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15 X2

21 X1 22 X1 23 X3

16 X5 18 X2 19 X2 20X2

24X1

25 X1 26 X1 27 X3 28 X3

29 X3 30 X3 31 X3

11 X1 12 X1 14 X2

·Components - ttings
Please check you have all the panels listed below.
Note: The quantitie below are the correcet amount to complete the assembly. In some
cases more ttings
may be supplied than are required.
·Komponenten Verschraubungen
Bitte überprüfen Sie, ob Sie alle unten aufgeführten Panels haben.
Hinweis: Die folgende Menge ist die richtige Menge, um die Montage abzuschlie en. In
einigen F llen
k nnen mehr Armaturen geliefert werden, als erforderlich.
·Composants - accessoires
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Veuillez véri er que vous possédez tous les panneaux énumérés ci - dessous.
Remarque: les quantités ci - dessous sont les quantités correspondantes nécessaires pour 

terminer
l'assemblage. Dans certains cas, plus d'accessoires que nécessaire peuvent être fournis.
N620P524631 - Box:1/2
N639P524667 - Box:1/2
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N620P524632 - Box:2/2
N639P524668 - Box:2/2

3 X1 6 X11 X1

7 X1 9 X1 13 X2

2 X2



Ox20PCS

Px12PCS Qx8PCS Rx4PCS Sx24PCS Tx5PCS

Nx16PCS

Ux10PCS

3*16mm

5*20mm

4*30mm

Vx20PCS Wx2PCS Xx4PCS Yx112PCS

Gx26PCS
4*50mm

4*12mm

4*16mm 3*14mm 3*12mm

300mm

3.5*12mm

·Components - ttings
Please check you have all the panels listed below.
Note: The quantitie below are the correcet amount to complete the assembly. In some
cases more ttings
may be supplied than are required.
·Komponenten Verschraubungen
Bitte überprüfen Sie, ob Sie alle unten aufgeführten Panels haben.
Hinweis: Die folgende Menge ist die richtige Menge, um die Montage abzuschlie en. In 
einigen F llen
k nnen mehr Armaturen geliefert werden, als erforderlich.
·Composants - accessoires

Ax48PCS Bx48PCS Cx50PCS Ex14PCSDx36PCS

Fx3PCS Hx2PCS Jx20PCSIx3PCS

Kx18PCS Lx1PC Mx4PCS

6*36mm 15*10mm 5.8*30mm

5*40mm
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Veuillez véri er que vous possédez tous les panneaux énumérés ci - dessous.
Remarque: les quantités ci - dessous sont les quantités correspondantes nécessaires pour 

terminer
l'assemblage. Dans certains cas, plus d'accessoires que nécessaire peuvent être fournis.
N620P524632- Box:2/2
N639P524668- Box:2/2
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DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben E und G und L ung N ung P ung Q ung ähnlich
sind.Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und unterscheiden Sie sie! Sie sie!
UK:Please note that the shapes of screws E and G and L and N are P similar. please install according to
theinstructions and distinguish them!
FR:Notez que les vis E et G et  L et N et P et Q des formes similaires. Ve uillez les
installer en suivant les instructions pour les séparer!
IT: Si prega di notare che le forme delle viti E,G,L,N,P e Q sono simili. Si prega di installarle
seguendo le istruzioni e di distinguerle!
ES: Por favor, tenga en cuenta que las formas de los tornillos E,G,L,N,P y Q son similares.
Por favor,instálelos de acuerdo con las instrucciones y distíngalos.
NL: Let op, de vormen van schroeven E, G,L,N,P en Q zijn vergelijkbaar. Installeer volgens de
instructies en maak onderscheid tussen ze!
SE: Observera att formerna p å skruvarna E,G,L,N,P och Q  är lika. Installera enligt anvisningarna
och särskilj dem!
PL: Zauważ, że kształty śrub E,G,L,N,P i  Q są podobne. Zainstaluj zgodnie z instrukcjami i  rozróżnij je!

Product identification N639P524667, N639P524668 
Made in CHINA

COMHARBOR LIMITED
Add
Email/URL
Manufacturer

Add

Email/URL

Unit C, Swift Point, Cosford Lane, Rugby, CV21 1PY,GB
harborcomhar@gmail.com

Importer

UK REP
COMHARBOR LIMITED
Unit C, Swift Point, Cosford Lane, Rugby, CV21 1PY,GB
harborcomhar@gmail.com

Importeur
Importateur Decobus Handel Gmbh

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz, Deutschland
Email/URL
Courriel/URL
Hersteller
Fabricant Fuzhou Homeasy Co.,Ltd

Adresse Unit 1102,NO.1 Building,Chai Tai Plaza, NO.18 Wuyi 
Zhong Road,Fuzhou, China

Email/URL
Courriel/URL

Partienummer
Identification du produit

Hergestellt in
Fabriqué en

CHINA
Chine
Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9,21244 Buchholz, Deutschland
https://www.decobusgroup.de

https://www.decobusgroup.de

Pony@homeasyltd.cn

EC REP

N620P524631, N620P524632

Fuzhou Homeasy Co.,Ltd
Unit 1102,NO.1 Building,Chai Tai Plaza, NO.18 Wuyi 
Zhong Road,Fuzhou, China
Pony@homeasyltd.cn
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